
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 

KRUSE CODE Boîte à clés basic 

1. Description du produit 
La KRUSE CODE Boîte à clés basic sert à conserver les clés et les petits objets. Conçue pour 
un montage encastré, elle fonctionne de manière entièrement mécanique, sans alimentation 
électrique. Les molettes du code s’utilisent très facilement. La clé est fixée au module de 
code de manière inviolable avec une vis de plombage. Diamètre 51 mm. Longueur maximale 
de la clé : 65 mm 
 

2. Éléments inclus 
 
 
 
 
 
 

 

3. Installation 
Lieu d'installation 

À installer de préférence dans des endroits abrités des intempéries. Installer le tube avec 
un angle d’inclinaison de 3 à 5 ° vers l’ouverture pour permettre l’écoulement de la conden-
sation. 

Perçage 

Utiliser un foret d’un diamètre minimum de 58 mm pour creuser un trou d’une profondeur 
minimale de 147 mm. Si vous ne disposez pas du foret approprié, un foret d’un diamètre 
maximal de 60 mm conviendra également. Dans ce cas, l’espace pourra être comblé en ap-
pliquant une quantité de colle plus importante. 

Nettoyer ensuite soigneusement le trou de perçage afin d’éliminer la poussière, par exemple 
à l’aide d’une brosse ou d’une pompe soufflante. 

Module de code à 4 chiffres (Réf. 535201) 

Boîte tubulaire (épaisseur du matériau : 2 mm) 

Vis de plombage avec anneau porte-clés 

Attache rapide avec anneau porte-clés (Réf. 048009) 

Capuchon de fermeture du montage encastré (Réf. 041007) 

Réf. 535200 
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Appliquer la colle de montage 

Avant d’appliquer la colle de montage, protéger le contour du trou de perçage avec du ruban adhésif afin de 
préserver la façade de toute salissure.  

 
Dégraisser et nettoyer la paroi extérieure du corps du tube, par exemple avec de l’isopropanol. Insérer dans la 
boîte le capuchon de fermeture fourni. Appliquer généreusement la colle de montage à l’intérieur du perçage et 
à l’extérieur du corps du tube, puis l’étaler à l’aide d’une spatule. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Introduire et positionner le corps 

Pousser maintenant le corps vers l’arrière dans l’ouverture tout en le faisant pivoter lentement d’un côté à l’autre. 
Si une plaque de finition est utilisée, le corps du tube doit être inséré un peu plus profondément dans la maçon-
nerie, autrement le disque pourrait être bloqué. 

Avant d’enfoncer la face avant du corps du tube contre la surface, combler au besoin les éventuels vides tout 
autour avec un peu de colle. Veiller, lors de l’insertion, à ce que l’autocollant OBEN (= HAUT) soit parfaitement 
orienté vers le haut, bien centré.   

 
 
 
 
 
 

 
 
 

Lisser le joint et insérer la plaque de finition le cas échéant 

Lisser le joint et retirer l’excédent de colle. Si présente, insérer la plaque de finition dans la colle avant qu’elle ne 
durcisse. Veiller à ce que le montage soit bien affleurant à la façade. Retirer également le ruban adhésif avant 
que la colle ne durcisse. 

Durcissement et retouches 

Une fois la colle durcie, retirer le capuchon de fermeture avec un tournevis. Temps de durcis-
sement de la colle : env. 48 h. Le produit est ensuite apte à supporter la charge prévue. 

Illustrations du corps de tube (photos similaires) 

Illustration du corps de tube (photo similaire) 
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4. Programmation du code individuel 
1) Composer le code usine préprogrammé :

2) Tourner l’insert d’environ 90 ° dans le sens antihoraire et le retirer.  

3) Sur le côté gauche, tourner la vis de réglage (fig. 1) de 90 ° dans le sens horaire. 

4) Définir le nouveau code (veiller au bon enclenchement des molettes du code). 

Veuillez impérativement tenir compte de l’autocollant OBEN (= HAUT) afin que les chiffres ne soient pas réglés 
à l’envers. 

5) Ramener la vis de réglage de 90 ° dans le sens antihoraire.  

6) Tester le nouveau code avant de remettre l’insert en place. 

7) Noter le nouveau code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Indications importantes pour la programmation 
 Changer impérativement le code usine et choisir un code personnel. 
 Utiliser des codes individuels ; éviter les codes tels que 1-2-3-4 ou 0-0-0-0. 
 Noter impérativement le code personnel. S’il est oublié, la boîte à clés ne pourra plus être ouverte et le mé-
canisme devra être forcé. 

 Vous pouvez modifier votre code personnel aussi souvent que vous le souhaitez. 
 

6. Accessoires (disponibles en option) 
 Colle Power-Kleber | Réf. : 084004 
 Plaque de finition | Réf. : 535500 
 Plaque de finition avec disque pare-poussière | Réf. : 535501 
 Rosace de protection anti-vandalisme | Réf. : 532027 
 Aide au montage de la rosace anti-vandalisme | Réf. : 107044 
 Support spécifique version A | Réf. : 532080 
 Support spécifique version B | Réf. : 532081 

 

7. Utilisation conforme à la destination 
Contenant simple destiné au dépôt de clés ou d’objets similaires. L’insert doit être contrôlé régulièrement pour 
s’assurer de son bon fonctionnement. En cas de dysfonctionnement ou de dommage du dispositif de fermeture, 
procéder au remplacement si nécessaire. Des chutes ou d’autres impacts mécaniques similaires peuvent endom-
mager la mécanique interne et ainsi altérer le fonctionnement ou rendre la boîte à clés inutilisable. Le cas échéant, 
la seule possibilité d’ouvrir la boîte est de la forcer. Éviter un encrassement important. Respecter la position de 
montage appropriée afin d’éviter toute confusion dans le code (l’autocollant OBEN [HAUT] doit être orienté vers 
le haut). 
 
 
 
 

Fig. 1 

0-0-0-0
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8. Consigne de sécurité 
Attention : l’utilisation d’une boîte à clés entraîne une augmentation des risques et doit être signalée à l’assureur. 
La boîte à clés constitue un endroit adéquat pour déposer des clés ou pour stocker celles présentant un faible 
niveau de sécurité. Nous recommandons, en particulier en cas d’utilisation intensive, de vérifier régulièrement le 
bon fonctionnement de l’insert à code et de le remplacer immédiatement en cas de défaut de fonctionnement ou 
de dommage. En cas de perte de fonction, la seule possibilité d’ouvrir la boîte est de la forcer. 
 

9. D’autres questions ? 
Vous pouvez obtenir de l’assistance auprès de nos collaborateurs du support client : 
Tél. : +49 4174 592-44  
E-mail : support@kruse-sicherheit.de 
 

10. Dessin coté 

Vue latérale. Représentation simplifiée à l’essentiel. Indications en mm.  
Les dimensions peuvent varier. Les éléments de fixation pour la clé ne sont pas inclus. 
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